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Аннотация
Целью данного исследования является рассмотрение интернет-мемов в качестве материала для обучения грамматике английского языка студентов педагогических ВУЗов. Научная новизна исследования заключается в анализе возможности использования интернет-мемов для тренировки и применения грамматических конструкций в упражнениях, направленных на поиск и исправления грамматических ошибок в тексте интернет-мемов. 
Итогом исследования является разработка блока упражнений, направленный на тренировку навыка исправления грамматических ошибок и их обоснования, что также способствует формированию компетентного специалиста-педагога.
Ключевые слова и фразы: иностранный язык; английский язык; обучение грамматике; интернет мемы в обучении.

USING INTERNET-MEMES IN TEACHING ENGLISH GRAMMARTO STUDENTS OF PEDAGOGICAL PROGRAMS
Research article

Poddubnaya Ya.N.1, Kotov K.S.2,  Slukina A.A.3 
Martynova A.S., Timofeeva T.V.
1ORCID: 0000-0003-4656-164X
Senior lecturer, Pedagogical Institute, branch of VVSU in Ussurriisk, Russia
2ORCID: 0000-0002-8116-671X
Student, School of Pedagogy, Far Eastern Federal University
in Vladivostok, Russia
3ORCID: 0000-0002-5577-9301
Student, School of Pedagogy, Far Eastern Federal University
in Vladivostok, Russia
* Corresponding author (kotov.ks[at]mail.ru)

Abstract
The purpose of this study is to consider Internet memes as a material for teaching English grammar to students of pedagogical universities. The scientific novelty of the study is to analyze the possibility of using Internet memes for training and using grammatical structures in exercises aimed at finding and correcting grammatical errors in the text of Internet memes.
The result of the study is the development of a block of exercises aimed at training the skill of correcting grammatical errors and their justification, which also contributes to updating students' attention to aspects of a particular grammar of the English language.
Keywords: a foreign language; English; teaching grammar; internet memes in learning.

В настоящее время в образовательный процесс интегрируется большое количество новых методов и приемов обучения, некоторые из которых связаны интернет-пространством. Так, возникает возможность рассмотрения использования интернет-мемов при обучении английскому языку студентов высших учебных заведений.
Актуальностьданного исследования обуславливается необходимостью научить студентов педагогических вузов находить и исправлять грамматические ошибки в письменных высказываниях на английском языке. При этом, ввиду сложности тренировки данного навыка, представляется возможным использовать интернет-мемы для повышения вовлеченности студентов в образовательный процесс и более эффективного обучения данному навыку, необходимому выпускникам педагогического вуза по направлению подготовки «педагогическое образование со специализацией иностранный язык (китайский) и иностранный язык (английский)». 
Для достижения поставленной цели были сформулированы следующие задачи: первая –изучить интернет-мем как феномен коммуникации интернет-пространства. Вторая задача заключается в выделении особенностей интренет-мема. Третья задача, которая также является практической значимостью исследования, состоит в разработке комплекса упражнений с использованием интернет-мемов, направленного на тренировку навыков поиска и исправления ошибок в текстовых сообщениях.
Для достижения выше указанных задач были применены такие теоретические методы исследования, как метод дедукции, метод контент-анализа, формализация, герменевтический метод и метод обобщения положительного и передового опыта преподавания.
Теоретической базой исследования послужили публикацииКанашиной С. В. [5], Пишкова Е. Ю., Смирнова М. [9] и Щюрина Ю. В. [10], посвященные рассмотрению понятия интернет-мема, а также его анализа с точки зрения средства коммуникации в современном медиапространстве. Также использовались работы Загоруйко А. О., Ефремова М. А.[4] и Мартыновой А. С. [8], освещающие вопрос использования интернет-мема в качестве образовательного средства.

Интернет-мем является термином информационного дискурса.  Несмотря на то, что данный термин появился относительно недавно, он стал популярным явлением в интернет-коммуникации [5, c. 84].
Абстрагировавшись от первоначальных биологических определений данного термина (1967), можно утверждать, что интернет-мем представляет собой «комплексный феномен интернет-коммуникации, представляющий собой целостную, завершенную единицу, с текстом и картинкой в квадратной рамке» [5, c. 85].
Широкое распространение данного феномена обуславливается реорганизацией и модернизацией каналов передачи и способов хранения информации. Так, общество постоянно стремится к формированию более совершенных форм и способов речевого взаимодействия, в результате чего интернет-мем проник и закрепился в интернет-коммуникации [9, с. 180].
Феномен интернет-мема является прецедентным, так как он хорошо известен всем представителем определенной языковой культуры, в котором циркулирует тот или иной интернет-мем. Для реализации коммуникативного эффекта интернет-мема также необходимо восстановление культурных коннотаций и определение ассоциативной связи [9, с. 181].
При этом важно отметить, что мемы имеют разные культурные источники, вследствие чего появляется тенденция к постоянному трансформированию. Более того, интернет-мемы, являясь продуктом человеческой деятельности, транслируют в интернет миропонимание своего создателя [9, с. 181].
Таким образом, к особенностям интернет-мема можно отнести:
1. Специфический национально-культурный компонент;
2. Культурные стереотипы и явления современной действительности;
3. Актуальность, выражающуюся в создании интернет-мемов на основе информационных поводов;
4. Бессознательность вне культурного контекста;
5. Референциально-ограниченная аудитория;
6. Лингвистические трудности[9, c. 184–185], [10, c. 34], [2, с. 52].
Интернет-мемы также связаны с использованием языка в качестве достижения творческих или эстетических целей, реализующихся в виде установки на комический эффект [10, c. 34]. Таким образом, интернет-мемы,в силу своих особенной часто становятся вирусными, что также способствует их широкому распространению.
Первоначально каждый интернет-мем преимущественно рассчитан на определенную референтную группу, однако, трансформируясь, он захватывает внимание других людей, посредством культурной диффузии, становясь продуктом коммуникативного воздействия все большего числа людей [1, с.215–216].
Так, каждый участник интернет-пространства получает возможность создавать и трансформировать свои собственные сообщения посредством создания интернет-мемов и, таким образом, приобщаться к коллективной культуре определенного языкового сообщества [3, с. 9]. Говоря о трансформациях, наблюдаемых в интернет-мемах, следует указать, что они могут быть как грамматического, так и лексического толка [9, с. 183].
Также важно акцентировать внимание натом, что из-за коллективного характера продукта, в интерпретации интернет мемов существуют трудности лингвистического характера, к которым относится:
1. Широкое распространение сленга и нецензурной лексики;
2. Грамматические ошибки, основанные на каламбуре, иронии, игре слов [9, с. 184].
Текст интернет-мема действительно характеризуются нарушением грамматических форм. Прагматический эффект данного явления заключается, преимущественно, в комической направленности сообщения и намерении отступить от грамматической нормы с целью привлечения внимания реципиента [6, c. 80].
Кандидат педагогических наук Е. И. Литневская также отмечает, что медиапространство определенной языковой общности можно рассматривать в качестве особого информационного, психологического, социального и лингвистического пространства [7, с. 46].
Мартынова А. С., в свою очередь,обращает внимание на то, что ввиду своих характеристик интернет-мемы проникли в жизнь общества не только в качестве развлекательного материала, но также и в образовательных целях. Таким образом, возникает возможность рассмотренияинтернет-мемов как ваариантавизуализации, используемой в обучении английскому языку [8, с. 115].  
Так, использование интернет-мемов в обучении способствует повышению интереса студентов к изучению иностранного языка [4, c. 15]. Однако авторов данного исследования, в первую очередь, интересует использование интернет-мемов в качестве материала для развития критического мышления студентов педагогического направления, а также тренировки навыка поиска и исправления ошибок в текстовых сообщениях. 
Следующим образом, можно предложить комплекс упражнений, направленный на выработку у студентов устойчивого корректирующего навыка в работе с  грамматическими ошибками учеников в текстовых сообщениях:
1. Choose an Internet meme in which the grammar is used correctly;explain your choice (Рисунок .1, Рисунок. 2):
[image: ][image: ]
  Рис. 1 – мем к заданию 1                           Рис. 2 – мем к заданию 1
Верный ответ: мем №1.
Обоснование: глагол tobe должен изменяться по лицам, правильно было бы сказать «Mondaymorningsarelike», потому что подлежащее mornings имеет третье лицо и множественное число.
Важно отметить, что в данном задании используются распространенные мемы с грамматической ошибкой, что вызывает у студентов дополнительные сложности. Таким образом, необходимость обоснования выбора побуждает студентов к активизации мыслительной деятельности и запоминанию верной формы грамматической конструкции.
2. Find and correct the mistakes in the following memesusing classical Grammar(Рисунок. 1, Рисунок 2)
[image: ][image: ]
           Рис. 3 – мем к заданию 2                             Рис. 4 – мемкзаданию2
ОтветРисунок 3: I’mgonnatellmykidsthiswasAbrahamLincoln / I’mgoingtotellmykidsthiswasAbrahamLincoln. Английскоепредложениенеможетсуществоватьбезподлежащегоисказуемого.
ОтветРисунок4:so hilarious, so funny, much laughter. Soиспользуетсятолькопередприлагательными, such – передсуществительными, muchпереднеисчисляемымисуществительными, аmany – передисчисляемыми.
3. Divide the students into two groups, the first one should prove that the text of the memes is correct, the second group should object it(Рисунок. 5, Рисунок 6)
[image: Изображение выглядит как текст

Автоматически созданное описание][image: ]
           Рис. 5 – мем к заданию 3Рис. 6 – мемкзаданию3
Данное задание не предполагает верного ответа, оно направлено на коммуникацию студентов и несет в себе юмористический подтекст. Так, в ходе дискуссии студенты будут использовать текст интернет-мема и обсуждать грамматику, представленную в ней, что привлечет их внимание к грамматике «артикль the» и «существительное после слова more». Таким образом, представляется возможным актуализировать ранее пройденный материал и закрепить его на этапе применения.
Данный комплекс упражнений включает в себя упражнения, расположенные по принципу возрастания сложности и вовлеченности студентов в коммуникативный процесс. Стоит уделить особое внимание тому, что предложенные упражнения являются примерами, в рамках которых преподаватели могут разрабатывать собственные задания, включающие ту или иную грамматическую конструкцию.
Подводя итог вышесказанному, можно утверждать, что интернет-мемы могут быть использованы при обучении грамматике студентов педагогических вузов с акцентом на поиск и устранение грамматических ошибок. При этом студенты учатся объяснять грамматические ошибки, что является важной частью их будущей профессиональной деятельности.
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Gonna tell my kids

@) yeahim emo, sowhat?

Gonna tell my kids this was Abraham Lincoln

HemHoro Teopun. MMHMManbHOe aHIUIACKOE NPeaNOXeHNe

— 3TO noanexallee + ckasyemoe.  He MOXeT 6bITb TaKoro,
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1. UT NNepecCTaHOBKN aPTUKIIA CMbICIT USMEHAETCH

— —
A B Balwem ropoae ecTb cneunanbHble

- e
NAOWaAKM AN BbIFyNa 30M61? wanI"G THE nmn
KOHeuHo, 3TOT nnakaT — BCero Nuib
LWyTKa, HO Mbl peLunaM ony6MKoBaTh
€ro, 4TOBbI Ha KOHKPETHOM MpUMepe
NoKa3aTh, Kak BaXHO 3HaTh Npasuna
ynoTpe6nenns apTukseil B

aHrniickoM si3bike. O6paTnTe

BHUMaHWe: The walking dead
(«Xopsiume MepTBeLbl») — Ha3BaHWe cepuana, a BoT Walking the dead (Bbirynnsas
MepTBeL,a) — KOLMap COBCEM APYroro naaHa. Bcero oT o4HOro ManeHbKoro apTukAs
CMbIC/ (pasbl U3MEHUNCS, IMEHHO MO3TOMY CIEAlyeT aKKypaTHO UCMOb30BaTb 3Ty
4acTb peyn. noMmoryT BaM pa3o6paTbcs BO

BCeX TOHKOCTSX ynoTpebnexns a, an, the.

Mbl ucnonsyem cookies, uTo6bl 06ecneunTb MakcMmanbHbI KOMGOPT 1 yA06CTBO
MCMoNb30BaHNA Hallero caiTa.
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3. XXutenu CesepHon AMepuKu eaaT adhpuKaHLeB

Hapnuck Ha poTo nepeBoanUTCS Tak:
«B cpegHeM xuTenb CeBepHOI
AMepuku noTpebnset 6onee yem 400

acbpuKaHLeB». Heyxenu B CeepHoi

The Average North
AMepuKe NpoLiBeTaeT KaHHMb6anusm? Amerlcan.con I-IIII&G mor

ModxeT 6bITb, 1 HaM Mopa crnacaTbes? Yan 4007Afncans
HerT, Bce fieno B ownbke: 3pech He

XBaTaeT CyLecTBUTENbHOMo nocne

cnoBa more. Hanprmep, MOXHO 6bi10
ckasaTb more food, more water, u Torfa 3TOT cnaiif He cTan 6bl XUTOM VIHTepHeTa.

OTclopa BbIBOA: CNEANTE 3a cBoeil PeYblo N HUKOrAa He TepflﬂTe BaXHble cnoBa.

Mbl ucnonsyem cookies, uTo6bl 06ecneunTb MakcMmanbHbI KOMGOPT 1 yA06CTBO
MCMoNb30BaHNA Hallero caiTa.
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